
N

1 199. Nalb, sb. f. ,;guimauve"|| megl.
nalb.

Lat. MALVA,-AM, devenit ^malh, de
unde, prin disimilarea labialei iniiale,

produs i în alte domenii romanice.
nalh (cf. Candrea, Rev. ist. VII, 85).

Rovigno nalba; inuX.malve: itmal-
va. ven. trev. Arcevia nalba, vven.
Pola, com. mii. malta, romagn. melba.
cors.malma; sard câmp. narba{com\i.
log. narvuzza, sass. najbuzza): fr.

mauve; prov. cat. sp. port. malva.

1200.NÂMAÎE(bn.),sb.f.„menubetail,
betes â laine" ; mai rar sg. nnial „pe-

cus" (An. Car.) ||
mec^H. nmal' „bete

(a cornes)"; ar. nmal'e, numal'e (i
nmal', numal'ii) „menu betail(spec.

moutons et chevres), betes de bou-
cherie".

Lat. ANiMALiA, pi. din animal, deve-
nit fem. sg.; nmaî, nmal'. etc, pre-

cum i formele romanice masculine
au fost refcute mai tîrziu din n-
maîe, etc care au fost întrebuinate
mult timp cu îneles colectiv.

Rtr. alimeri „Tier. Schwein"; vfr.

aumaille „betail cornes" ; nprov. au-
maio „animaux de basse-cour"; cat.

alimanya „Geiier .\Jnt\er'' :sp.alimana
.,Raubtier"; port. almalho Junger
Stier, junger Ochs'\ almalha Junge
Kuh", gali. armallo „buey flaco"

||

friul. nemal i ven. anemal ..bceuf",

mant. pav. parm. mir. nimal i regg.
nimel „porc" < animal.

120L NAP, sb. m. „navet" || ir. np.
Lat. NAPUS.-UM.
It. napo\ vfr. naf\ prov. cat. nap; sp.

port. nabo.

1202. NARE {nar\ sb. f. ^.narine'*—vrom. bn. trans. „nez" iCod. Vor.;
Tribuna. 1890. 360; Wgjb. III. 178;
IV, 329; VI, 78) || megl. nor „narine" ;

ar. nare „nez, narine".
Lat. NARis,-EM „narine; nez".
Vit. nare;savi\\og.nare ,;nez"; vlion.

nara, }ur. narre; prov. naras, pi. „na-
ri nes, nez", nprov. narro; cat. nars;
sp. nares.

1203. Nros, adj. „qui a Ies narines
larges" ||

ar. niros (Dalametra) „qui a
un grand nez" <nakosus,-a,-um (^CGL.
II, 588'..

1204. Nrtos, adj. ,,qui a un grand
nez"<*NAEiTOSUS,-A_,-UM, din *naritu&
(cf. narinosus, la Lactaniu) sau
din *NARUTOSUS<*NARUTL'S (cf. n a s u-
tus) „qui a le nez large"; forma «ar-
ti (Marian, Dese. 21 , 30) ,.narine" din
care deriv nrticios (ez. III, 82) „qui
a un grand nez, des narines larges",
rmîne neexplicat.

1205. NAS, sb. n. „nez" || ir. nâs \

megl. nas\ ar. nas „bout pointu des
sandales".

Lat. NASUS,-UM.
Vegl. A7M0S ; rtr. nes\ it. «a5o;sard

nasii; fr. nez; prov. cat. nasisp. naso.
Der. : dim. nosii (it. nasiicrio); ns-

cior; megl. nascic ' augm. nsoi (Gor-
jan. Hal. It, 90) nsos ,.qui a un grand
nez".

1206. Nsut (bucov.), adj. ,.qui a un
grand nez" (Marian, Ornit. I, 81), „qui
a le nez blanc (en pari. d'une brebis)"

<NASUTUS,-A,-UM
j]

it. nasuto;sRV(\ na-
&udu; vfr. nprov. nasu; cat. nassut.
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1207. NATE, vb. „naître" Mir. nate.
Lat. *NASCERE, NATUS (= cîas. NASCIK
Rtr. nascher ; it. nascere ; sard log.

naskere ; fr. naifre ; prov. naiser ; cat.

naixer ; sp. nacer ;
port. tiascer.

Der.: natere, nscare (cu schim-
bare de conjugare; comp. crezare,
pierzare, vînzare) „naissance"; jns-
ciit .^naissance: organes genitaux de
]a femme- (Tiktin); jnscut „nais-

sance"; nsctoare „mere" (termen
eclesiastic, în expr. nsctoare de
Dumnezeu) rnsctur (Biblia. 1688.

Gen. XXV, 32) ..naissance: generation"

j rznate (Cantemir, Hron. 100) „re-

naître".

1208. Nat (bn. Mehedini), sb. „per-
sonne, individu, enfant", numai în ex-
presiunea tot natul „tout le monde,
n'importe qui' || ar. nat ..enfant"

||

<NATUS,-oi ..tils"; pentru desvoltarea
înelesului, comp. la Plaut nemo na-
tiis „personne" vit. nato ,,fils" ; prov.
nat ..fils; aucun, nul" (comp. sp. port.

nada „rien").

1209. NASTUR (nasture), sb. m. „bou-
ton" — vbn. „noeud* (An. Car.) || ar.

nastur(e) „nceud, agrafe, bouton"*.

Lat. *NASTULUS,-UM, atestat sub for-

mele NASTULA ,ansa, auris, fibula"
NASTALis ..ligamina mortuorum"*(Thes.
gl. 1,73, 588); originea cuvîntuluie ne-
cunoscut (derivaiunea din nassa>
*NASSULA> NASTULA, cf. astula<as-
su 1 a<a ssa.e posibil,dar nu sigur;
înelesul, în special, ofer oarecare
dificulti).

It. nastro, pad. pav. nastol, mir.
nastar, com. nastola^ rom. naster (a-

bruzz. nassele): vfr. nasle. val. nle
,,ruban,tissu de soie pour orner": port.

nastro: cît privete formele: Rovigno
neistule, Pola nistute,berg. bresc. nes-
tola^ nistola, Bormio nestola, cremon.
nistula, care se apropie mai mult de
germ. Nestel, vgerm. nestila, ele s'ar

putea explica împreun cu cele ger-
manice dintr'un prototip lat. *nestula
<*NESSULA, din NEXus „lien".

Der.: dim. nsturel ., petit bouton",
bot. .bellis perennis" (cu înelesul de
«nasturtium officinale" pare afiresul-
tatul unei etimologii populare).

1210. NDITARI (megl.), vb. „emprua-
te^T'^—qnditari.

Lat. *ÎND£BÎTARE, format din locu-
iunea IN DEBiTo [Candrea].

Fr. endetter
;
prov.endeufar: cat, en-

deutarse: sp. endeudar; pori. efidioi-

dar.

1211. NEA (neaua), sb. f. „neige" || ir.

n^\ megl. neii ; ar. neao.
Lat. NtX, NÎTEM.
Vegl. naj; rtr. naiv ; it. neve ; sard

log. nie; vfr. neif, lion. sav. ne, elv.
naj

; prov. cat. neu ; sp. nieve ;
port.

neve.

Der. ijase neoa (Ps. Hurm. LXVII,
15), dintr'un adj. *ne\u)os (forma neios,
cu înelesul de ..decembre", pe care
o citeaz iMarian, Srb. I, 97, e deri-
vat din nea)<* n î v o s u s (it. nevoso:
sard log. niosu: cat. nevos\ sp. port.

nevoso); -ra se înneua (Ps. Sch. ibid.)

,;Secouvrirdeneige"(comp. nivatus:
sard log. niare ; prov. cat. nevar).

NEBUN, V. bun.

1212. tNECA, vb. ,etrangler, suffo-

quer; noyer" || megl. nicari ..etran-

gler; noyer"; ar. nicare „nover"*.
Lat. NEGARE „tuer (surtout sans le

secours d'une arme)"; din înelesul
de „etouffer", care apare înc în lat.

clasic (cf. imbres necant frumenta,
aquae flammas necant), s'a desvoltat
treptat acela de „suftbquer,etrangler",
de unde apoi ,suffoquer par immer-
sion", adic „noyer'; înelesul acesta,
dei se gsete atestat relativ tîrziu

(cf. Densusianu, Hist.l.r. 1, 193: Ronsch,
Sem. Beitr. III, 60; Corp. ser. eccl.

XXVII, 483), fiind îns comun tuturor
limbilor romanice, trebue s se fi des-
voltat foarte de timpuriu în lat. vul-
gar, alturi de sensul primitiv de
„etrangler, etouffer"; de observat de
altfel c aceste dou înelesuri pe care
le are neca în rom. se regsesc în for-

me verbale din familia limbilor bal-
canice, ca edh.mbit, ngrec. TTv'yuj.bulg.

;aBi/5^ i sîrb. vjaBnrn, i se poate ca în

aceste forme dublul îneles s se fi

transmis din cuvîntul romînesc, într*o

epoc veche.
Sprs. nagar: ven. ver. mant. negar,

mii. neg, piem. nie, vgen. negar;
fr. noyer ; prov. cat. negar, toate cu
înelesul de „noyer".

Der.: ar. nec „noyade"; f necfor
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^suffoquant": y nectar (Cod. Vor.;
Coresi, Caz. 1581, 61, 141; Dosoftei,
Ps. vers. 376) „etranglement"; megl.
nictur „etranglement, noyade"; ar.

nicîtur (Dalametra) ..noyade" ;?e-
ccios (Cuv. d. btr. 1,380) l,suffoquant,
etoutFant".

1213. înneca, vb. „etouffer,suftbquer:
noyer" — vr. Hae^ .,etrangler" (Var-
lam, Caz. L 266" ; Viciu. Glos. 36^<in
-NEGARE

II
friul. inej; vfr. ennoier:

nprov. ennega (comp. it. annegare:
cat. sp.port. anegaf), toate cu înelesul
de „no3'er"

||
innector, inneccios

„ etouffant. sufîoquant "
; tnnectur

„inondation; submersion" (An. Car.),

„etouftement" (Zanne. Prov. II, 587).

1214.înnecciune,sb. f.„suftbcation: in-

ondation; submersion" < in-necatio,
-ONEM.

NECONTENIT, v. inea.

1215. NE6, sb. m. ,verrue, durillon,.

envie".
Lat. naevus.-um; forma normal

trebuia S fie *neu; presena lui -g-

se datorete formei disprute *negiir
<naevulus (cf. fagiir), din al crui
pi. *neguri s'a refcut un sg. neg ca-

re a înlocuit cu timpul pe *neu.
li. neo, sen. Arcevia niego; sard log.

neu'., franco-prov. nief (Arch. glott.

XII, 42; comp. abruzz. nehe, f.).

Der.: dim. negel, irans.nigel (Lex.
Bud.), bn. nizel, inizel,ninzel.,2:inzel,

resultate parte prin disimilaiunea
vocalelor, parte prin propaginarea
lui n- iniial i apoi prin asimilarea
acestuia cu -z- din silaba urmtoare
(mod. regg. mel)\ negelos., trans. ni-

gelos (Lex. Bud.) „qui a des verrues"
bn. negoâ, nigoâ, minigos, inighilos.
migiiloâ „verrue"; din aceste forme,
primele dou se explic prin schim-
barea sufixului, dar cele trei din urm
rmîn neexplicate, dei par a fi fost

alterate sub influena vre-unei etimo-
logii populare

;[
bot. negelari „che-

lidonium majus". numit i iarb-de-
negifir. „herbeaux verrues", fiind bu-
n, dup credina poporului, pentru
vindecarea negeilor.

1216.NEG0,sb. n. .,commerce;fmar-
chandise".

Lat. NEGOTIUM.
Prov. neotz.
Impr.: ung. nyegoca > nyegocs

(Szinnyei. I, 1539).

1217. Negua (^vr. trans. bucov. bn.),
vb. „negocier, faire du commerce"-
<*NEGOTIARE (= claS. NEGOTIARi).

1218. Negutor f/2e^gn5^orj,sb. m. „ne-
gociant, marchand"—f/îe^w/^or, f/zg-
^ii^î^or <NEGOTiATORius,-UM,atestat nu-
mai ca adj. ! negiitoreas (negusi-),.

neguttori (negust-) (Jipescu,Op. 45,

135; Sevastos, Nunta, 131, 135, 146;
lorga, Studii, V, 254; Dan, Straja, 77)
„marchande" negutora (negust-)
„petit marchand"

||
col. negiitorime

{negust-) \ neguftorie {negust-) „nego-
ce, commerce"; dim. neguetorioar
(Gorjan. Hal. W., 6)\\negutoresc (ne-
gust-) „de marchand, relatif au com-
merce" ; negutorete (negust-) „en
comm.ergant"

||
negutori (negust-)

„faire du commerce, trafiquer; mar-
chander".

1219. NEGRU, adj. „noir"
|t

ir. megl. - ;

ar. ~ (întrebuinat rar în unele expre-
siuni i în nume de localiti, cf. Pa-
pahagiAVgJb.XII,102, termenul obici-

nuit fiind laîu).

Lat. KiGER,-GRA,-GRUM.
Rtr. nair\ it. nero\ fr. noir'., prov»

cat. negre: sp. port. negro.
Der.: dim. negrior; negru (Lex.

Bud.; Marian, Crom. 51); negruor
(Marian, ibid.); negrut (Lex.Bud.; Ma-
rian, ibid.: Voronca. Dat.cred.273; ez.
V,88): «e^rmil Lex.Bud.; Marian, ibid.;

larnik-Bîrseanu, Doine, 372; Pamfile,

Joc. 91); Slagiu negroîu (Tribuna,
1890, 369): negrior{Gz.\X,\bd,): negri-
cios, megl. nigricios i nigricv

\\

negreal j-noirceur", trans. „encre",
megl. nigreal „noirceur" ||

negrime
(Lex. Bud.; Marian, Crom. 52; Cante-
mir, Ist. ier. 246), megl. nigrimi „noir-

ceur" ||/)o;2er/rw (Cantemir, Ist. ier. -II;

Marian, Vrji, 213; îmmorm. 17) „tres.

noir".

Impr. : ung./2?/e^/'a(Szinnyei,I,1v540):

ngr. v'.âv.pou ,schwarzesSchaf":(Mur-
nu. Lehnw. 37)

1220. Negrea, sb. f. „noirceur"
||

megl. nigreai \\
<NiGRiTiA,-AM

||
rtr.

nairezza; it. ne(g)rezza\ prov. negre-

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.29 (2026-03-09 18:06:22 UTC)
BDD-B132-15 © 1907-1914; 2006 Librăriile SOCEC & Co.; Editura Paralela 45



NEGRU — 183 NI

za
11
ponegrea (Cantemir, Div. lum.

52) .,noirceur'\

1221. Negri, vb. „noircir" || megl. «i-

grirl < *nîgrîre (= clas. nîgrescere)
vfr. noirir; nprov. negri

\\
negritor

„denigrator, tinctor" (An. Car.); negri-
^Mra(Tocilescu,Mat.1556)„noircissure^

II
înnegri „noircir" (rtr. innairir; bol.

vie. innegrir; nprov. ennegri\ cat.

ennegrir\ comp. it. annerire); înne-

gritur (Marian, Crom. 52) „noircis-

sure''
\\
ponegri „noircir qqn (fig.)"-

1222.NEGUR, sb. f. „brouillard; nuee
epaisse: obscurite"||ar.we^ur„brouil-
lard".

Lat. NEBULA,-AM
;
pentru fonetism

cf. fagur.
Alb. negul; it. nebbia ; sard log.

neula', vfr. wr'e6/e; Valais fiola {^e\.
dial. rom. II, 327): prov. nebla; cat.

neula; sp. niebla; port. nevoa.
Der.: dim. neguri; negurice (Gr. n.

II, 97) II
ban. negufime „o'bscurite pro-

voquee par une nuee epaisse"
|j
ne-

gureal ( Jipescu, Op. 14; Tiktin) „ne-
bulosite* !| negurea (Burada. Ci.
Hobr. 116; Teodorescu, P. pop. 509;
Tocilescu, Mat. 18, 19, 32, 675, 1231,

1233, 1248: Gr. n. I, 88; II, 86; Vîrcol.
Gr. Vîlc. 96; Rd.-Codin, îng. Rom.
352) „nuee epaisse".

1223.. Neguros, adj. „nebuleux, as-
sombri, obscurei par ies nuages"j| ar.

niguros}\< nebulosus,-a,-um, influen-

at în fonetism de neguriitnebbioso:
nprov. neblous.

1224. Negura, vb.„(se) couvrir de nua-
ges. (s') obscurcir, (s') assombrir" (Ma-
rian, Srb. I, 276;Tit Bud. P. pop. 80:

Wgjb. III, 322) II
ar. nigurare \\ < nebu-

LARE vfr. niebler; prov. neblar (comp.
cat. 7ieuUrse) i| înnegura „(se) couvrir
de nuages, (s)' obscurcir" (it. inneb-
biare; vfr.enniebler ; nprov. ennebl;
port. ennevoar).

1225. NEPOT, sb. m. ,.neveu ; petit

fils" — NEPOATA, sb. f. „niece ; petite
fille"

II
ir. nepot ; megi. ar. nipot —

megl. ar. nipoat.
Lat. *NEP0TUS,-UM ( = clas. nepos,

-otem; cf. Candrea, Rev. ist. arh. VII,
85; Densusianu, Hist. I. roum. I, 135)— *nepota.-am.

YrmX.nevod; ven. ne(v)odOyVo\a nio-

do ; Yic.fievodo,Yer.neodo.neoda,mant.
nvo, nooda, com. nevoda, Bormio neo-
da, cremon. mii. neood. nevoda, piem.
nvod, nvoda, piac. nvod, nvoda, parm.
bol. anvod, anvoda; prov. (ne)bot, {ne)-

boda: cat. nebot, neboda
\\
comp. alb.

nip; rtr.neif: it. vven. nievo, gen. nevu,
San-Fratello nief: vfr. nies; prov.
/?eps<NEF0s; it. nipote; sard log. ne-
bode: fr. «epew<NEPOTEM.

Der. : dim. nepoel (vit. nipofello; Sil-

lano nipotella, Arch. glott. XIII, 332,

sic. nipnfeddu; sard log. nebodeddu),
nepoea., nepoic ; Oa, Reteag nepo-
tac; megl. nipotcuc, niputcac, ni-

poaticc, niputicc !| megl. prinipot.
ar.paranipot (D^ilametra) „arriere-pe-
tit-neveu" ; megl. prinipoat „arriere-

petite-niece"jjt«€po,^ie (Prav. Gov.143;
An. Car.) „qualite de neveu (en pari.

des degres de parente)".
Impr. wing.nepotya (Szinnyei.1,1 5 1 8).

1226. Strnepot, sb. m. ..arriere-petit-

fils" — Strnepoat, sb. f. „arriere-pe-
tite-fille"

II
ar. strnipot, strnipoat\\

< *EXTRA-NEPOTUS,-UM, '^EXTRA-NEPOTA,
-AM<EXTRA-NEPOS, atcstat sub formele
extra nepus ,.abnepos'' (CGL. IV,
404), extra n e[p]u s(CGL V,435),care
s'a pstrat în alb. sttrnip

||
jprestrâ-

nepot (Letop. I, 49: lorga. Studii, VI,

77) „arriere-arriere-petit-fils", pre-
strnepoat „arriere - arriere - petite-

iille".

NETINE, V. ti.

1227. iiETED, adj. „lisse,net,uni,poli".

Lat. NÎTiDUS,-A,-UM.

Rtr. net ; it. netto; sard iog. nidu;
fr. net; prov. nede, net; cat. net; (sp.

neto); port. nedeo.
Der.: dim. netejor\netezi{Y\ahu\^,

Rom.pit.S. 146; Delavrancea, Suit. 1:14)

„pays plat" i' netezi .,lisser, niveler.

rendre uni"; netezitoare (Dame,Term.)
„taloche (des maons)".

1228. NI (vr. dial.), conj. întrebuin-
at numai repetat ni... ni „tantot

. . . tantot" (Neculce, Let. II, 204; Can-
temir, Ist. ier. 117; Marian, îmmorm.
38) II

ir. megl. ni . . . ni i ar. ne . . . ne.,

ni . . . ni ^ni . . . ni".

Lat. NEC, devenit ne, de unde ni
sub influena vsl. hh.
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Rtr. it. ne: sard log. nen\ retor, ne, ni;

vfr. ne^ ni; fr. ni; prov. jte, ni; cat.

sp. ni; port. nem.
Der.: nicieri (v. Aiurea).

1229. Nici, conj. ..ni" —f/?ece, yneci.
fnice \\ meg\.ar.niil\<T^tQVF.'jnice,
jnici^ «pas meme" \\nici-odat, megl.
/2îj(t w/^ oor ,.jamais"

jj
nici-cînd,

megl. nii-cgn „jamais" (comp. alb.

askiir „jamais" <a.s- „ni",/mr ,,quand",
tot astfel vsl. mh-kc-ah, bulg. îîHKora,

sîrb. HUKivi;, gr. ohlkTzo-t)
|j
niciunde,

megl nil-îundi „nulle part" (comp.
vsl. HH-KTvA£-:Kf,bulg. HHr;i,ij, sîrb. Hiir,T;e)|j

nici-cit, megl. nîi-cgt „pas du tout,

tant soit peu" (comp. bulg. hiikojko,

sîrb. HnKo.iiiKo)
|1
nici-de-cuni, fnici-

cum, megl. niii-cwn „aucunement,
nullement" (comp. bulg. HiiKaKTb, sîrb.

HHKaKo, gr. OU0STC7])
Ij

-\ nici-odinioar
Jamais".

1230..Nici-un,adj.pron.ind. „aucun"||
ir. nitsiir; megl. ar. niîun\\ <neque
-UNUS,-A.-UM

II
vegl. nfnco]u\\ comp. it.

niuno, bresc. negO,. berg. nigii, com.
nigiXn, negiXn, liormio nigun, pav. ne-
giXn; vfr. neiin. niun, elv. niji'in; prov.
negun; cat. ningu(n); sp. ningun(o)\
port. /ze;2/iwm<NEC-UNUS.

NKÎIERI, V. aiurea.

1231. NIMENI (nimenea), pron. ind.

„personne" — nimine(a), f nimene,
mold. bucov. nimerea; \nimenile(a),

f nimerilea {G<ister); vr. bn. Mehed.
nime, f nimea, Mehed. bn. nima;
fm/?2<3/ea(Iorga,Studii, VI,483); gen.-
dat.nimnui,nimrui,-nimunui {Gor-
gan. Hal. II, 68), y nimurui (Molnar,
Sprachl. 139 ; lorga. Studii, XIII, 51),
nemnui, jnemrui, ynemunui, f«t-

mului (lorga. Studii. V. 503), fnimlui
(Biblia, 1688, Marcu, VII, 36); bn. ni-

mcuî\\meg\.{Nnte)nimiN(ea),nimea.
Lat. NEMO, NEMiNEM; forma normal

trebuia s fie *nefnene, cu ne- iniial,

care apare numai la gen.-dat. jnem-
nui; trecerea lui ne-' \a ni- în forma
nime{ne) e foarte timpurie (anterioar
formelor nimica, nite, nici, etc.) i
SC poate explica numai printr'o disi-

milaiune a lui e din prima silab
sub influena lui e din silaba urm-
toare; formele cu -r-, nimrui, etc.

dup care s'a refcut nimerea) au

fost înrîurite de crui; forma scurtat
nime a resultat prin fonetic sintac-
tic din expresiuni ca nimeni nu tie,
nimene nefiind acolo, de nimene ne-
fot^, formul întrebuinat în mai toate
zapisele vechi, unde linala -/ie, venind
îa contact cu nu, ne-, a putut uor s
dispar cu timpul ; în forma nimlui
s'a d'x^ixnWai n-n> n-l; asimilaia«-w>
u-u s'a produs în forma nemunui, care
apoi s'a disimilat în *nemului, nimu-
lui, asupra creia a influenat pro-
babil i totului; în forma bn. nim-
cuî s'a substituit finalului -nui sau
-lui (nimlui) pronumele cui; cît pri-
vete finalul din nimenilea., comp. ce-

vailea, aiurilea, etc.

Pist. nimo, lucch. nimmo., cors. ni-

mu; sard log. nemus.
Der.: nimeric(a) „personne" (Gr. n.

I, 231, 258).

NIMIC, v. tnic.

1232. NINGE, vb. „neiger"—pf. ninse.
Lat. NINGERE, NÎNXIT.

Vper. nenguire (Arch. glott. VIII,

117), march. nengue, \]vh\no nengua.,
abruzz. teram. nengue; sav. nevre.

Der.-.ningu „decembre" \\ninsoare
(comp. n i n g o r e m) „neige (qui tom-
be), tourbillon de neige".

NISCARE, v. ti.

NITE, v. ti.

1233. NOAPTE, sb. f. „nuit"|| ir. nopte;
megl. noapti; ar. noapte.

Lai. NOX, NOCTEM,
Rtr. not; it. sard notte; fr. nuit;

prov. noch; cat. nit; sp. noche; port.

noite.

Der.: dim. nopticic; nopti (Rete-
ganul, Pov. pop. 85; Pov. ard. III, 29,

51; Tocilescu, Mat. 515), bot. „mirabi-
lis"

II
bot. nopticoas „hesperis matro-

nalis" ||
miaz-noapte „nord''{y.Miez).

1234. înnopta (wo/?^a), vb. „commen-
cc^r â faire nuit; passer la nuit-* || ar.

nuptare\\ < *înnoctare (comp. a b n o c-

t a r e, p e r n o c t a r e)
,

vfr. noitier, en-

noitier; port. e/i/zotVa/* (comp. li.annot-

tare;\^v.anuitier; prov. anoitar).

NOATIN, V. an.
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1235. NOD, sb. n. „noeud"
|i
megl. ar.

nod.
Lat. NODUS,-UM.
Alb. ne ; rtr. nuf\ it. nodo ; sard câmp.

nuu\ fr. noeud; prov. no; Qatnufs); sp.

nodo, nudo, gal. nodo; port. /20.

Der.: dim. nodule; nodurel (Toci-

lescu, Mat. 1541); tvans.nodu; bot. «0-

due, pi. „leucojum"; bn. nodzi, Me-
hedini nodi „cou du pied* (format
probabil dup sîrb. no/Knua „Fiiss-

chen")|bn. nodze „coup du pied"
Cpoate s fie un sg. refcut din pi. nod-
zei, sg. *nodzel din nodellus, atestat

sub forma n udei 1 us, CGL. III, 563:

it. nodello, cu acela îneles ca bn.
nodolan „femur" ; vfr. noel., fr. no-

yaw, prov. nozel; comp. sp. nudillo,

gali. nodelo) \ noduros, nodoros.
megl. ar. nuduros „noueux" (vit. no-
doloso); hoi. noduroas „dactj^lis glo-

merata" nodurar, nodular (Dan, Stra-

ja, 67) „pârtie du metier â tisser".

1236. Noad, sb. f. „base de la queue.
croupion"|j ar. ^ „membre viril" (Da-
lametra) j|<*noda,-am, sg. refcut din
pi. neutrului nodum, atestat cu îne-
lesul de „artus,membrum" (CGL. IV,
207, 487).

1237. Noda, vb. „nouer" || megl. «îj-

dari; ar.A2U(iare||<N0DARE
||
rtr. nuder;

hol.nudar; îr.nouer; prov. nozar; cat.

nuar ar.A2arft^Mm(Dalametra),,noeud"
(vit. nodatura; nprov. nousaduro) '

megl. znudari „nouer", znudtur
„noeud".

1238. înnoda, vb. „nouer" <înnodare|j
vfr. ennoer; prov. enozar; port. eti-

nodar (comp. it. annodare; sp. anu-
dar)

i

desnoda, megl. disnudari, ar.

disnudare „denouer" (it. disnodare;
fr. denouer

;
prov. desnozar; cat. des-

nuar).

1239. NOI, pron. pers. „nous'" ; dat.

nou, jnoao i noa, aton ne. ?ii,fn
Ijir. noî: megl. noi, dat.-ac. na, na;
ar. noi, dat. a n{o)ao, na, ne, ac. aton
nâ, ne.

Lat. Nos, cu trecerea regulat a lui

5 final în monosilabe tonice la i (comp.
ai. dai, stai, . mai, trei. (a)poi, etc.

;

cf. Candrea, Elem. lat. 3')); din NOBisa
resultat de o parte /zow prin trecerea
lui î aton la e, care a devenit sub in-

fluena labialei precedente; de alt
parte, prin reducerea lui nobîs aton la

*nos>''no (cf. HABES>*a s) a resultat

forma jn{cu. trecerea lui o din cu-
vintele atone la ; cf. c, dup, etc);

cît despre ne, el a fost refcut dup
le, aceste dou forme influenîndu-
se reciproc (v. El); forma ni e resultatâ
din legturi sintactice ca ne-a, ne-o,

devenite ni-a, ni-o; ac. aton -fn a re-

sultat din NOS prin aceleai schimbri
fonetice ca la dativ; acu. ne a fost

lefcut dup forma dela dativ.

Vegl. nofj); rtr. nus; it. noi; sard
,]og.nos,nois; fr. nous; prov. cat. sp.
port. nos.

1240. NOR, sb. m. „nuage"—vr. bn.
Oa nur, nuor; mold. nour; bn.
Oa noor; bn. nuhr, nuwr. noofe

Ij
ir. nor, nuor; megl. nor; ar. nor,

rior, nur, nior. niur.
Lat. NUBiLUM, devenit *nuer>7îur,

> nuor> noor > nour (cf. bour); în for-

mele bn. nuhr, nuwr se constat
fenomenul obicinuit pentru evitarea
hiatului (cf. mdu>mduh >m-
duv); formele aromîne, ca i cele ro-

manice cu ni- în loc de nu-, nu se pot

explica pe deplin.

Rtr. nuvel, friul. w??7, niul ', it. nuvolo;

prov. nivol; cat. nuvol; sp. nublo
|1

comp. rtr. nilvla; it. nuvola; prov.
nubla, nivola; port. nuvem.

Der.: dim. no(u)rel; norior; noru-
le; noura ^Marian, Ins. 311; Sbiera,

Pov. 90), fnura (Dosoftei, V. sf , ap.

Wgjb. V, 59); bucov. maram. noruf
(Voronca, Dat. cred. 716; iplea, P.

pop. 113; vit. nuvoluzzo); bn. no-

real „nuee; temps sombre. ciel cou-
vert; brouillard"" bucov. nourite
(Marian, Srb. I, 249) „nuee"

j|
ialom.

norîu „gris (en pari. de la laine)".

1241. Noros, adj. „nuageux' — vr.

han. nuros (Cantemir, Ist. ier. 270);

Oa nuoros, nooros; mold. nouros\\

megl. nuros; ar. nawros ||<NUBiLOsus,

-A,-UM, intluenat în fonetism de nor
\\

rtr. nuvlus; it. nuvoloso; cat. nuvolos;

sp. port. nubloso.

1242. Nora, vb. „(se) couvrir de nu-
ages"—vr. bn. Oani nura, noora;
mold. noura \\ ar. nurare, niurare

||

<NUBiLARE friul./zuZassi; vit. nugo-
larsi, ven. nuvolarse: yîv.nubler ;sp.
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nublarse; port. niiblar
||
n)e.g\.znura-

ri „se couvrir de nuages".

1243. înnora, vb. ,.(se) couvrir de nu-
ages" < îNNfBiLARE cat. enniwolar
(comp. it. annuvolarse \?>\i. aiiublarse).

1244. NORA, sb. f. „bru. belle-fille"
—-fnorfu), pstrat înc în legtur
cu adj. poses. fioru-mea^ noru-fa, etc.

[j

megl. nor; ar. noru, nor (nor-mea).
Lat. NORUS (= clas. nurus; cf. Den-

susianu, Hist. i. roum. I, 78); forma
nor e relativ tîrzie, cum probeaz
i nediftongarea lui o; adogarea ter-

minaiunii -â s'a fcut dup norma
celorlalte substantive feminine, cum
s'a întîmpiat i în forma .sor ; sub m-
iluenapl.stjrort s'a format pi. //Mro77,

ar. nurrî < comp. Bari norore), form
întrebuinat i la gen.-dat. sing.

Comp. friul. n(i)ore\ it.nuora; vfr.

brianc;:. nore: prov. cat. nora; sp. niie-

ra\ port. «o/'a<*NORA sard log. nura
< NURA.
Der.: dim. nurioar (Marian, Nunta,

177), norioar (Doine, 287); norurea
(Tocilescu, Mat. 1252), nororea (Cor-

cea, Bal. 104); /îorM/fVâ (Ctan, Bal.

162); megl. noricc.

1245. NOSTRU, adj. pron. poses. m.
„notre. le notre"— dial. /?05f, pi. /?o.>ii

—Noastr „notre, la notre"—dial. noas-
t, pi. noaste\\ ir. nostru^ nostre: megl.
nostru, noastr: ar. nostru, nost, noas-
tr.

Lat. NOSTER,-TRA,-TRUM.
Vegl. nuestro,-tra\ rir. nos, nossa;

it. nostro,-tra; sard log. nostru,-tra;

fr. notre (notre); prov. notre; cat. nos-
ire^-tra; sp. nuestrortra; port. nosse.

1246. NOU, adj. „neuf, nouveau" || ir.

now; megl. ar. nou.
Lat. NOVUS,-A,-UM.

Yegl.nuf; rtr. noo; it. nuovo; sard
nou; fr. neuf; prov. cat. nou; sp.

nnevo; port. novo.
Der.: d'im. nou; noule (Goi}aLn.Ha\.

II, 55"); nouor (Gr. n. I. 266); megl.
noucucly noime (Cantemir, Hron. 86)
„nouveaute";! înnoi, fnoi „renouveler,
innover; etrenner"; tnnoitur ,,renou-

vellement" ' pre/îot „renouveler, re-

generer".

1247. Noutate, sb. f. „nouveautc: nou-

velle"
II
megl. nuutati \\ < novitas,

-TATEM, influenat în fonetism de nou
lyegl.novituot: it. novit; sp. novedad.

1248. Nuia, sb. f. „verge, baguette,
gaule" <NOVELLA,-AM(=claS. pi. NOVEL-
LAE „jeunes arbres,plants de vignes")
com. novei, pi. „piantelle giovani,

rampolli cresciuti da pedale d'albe-

ro": comp. rtr. it. novella; fr. nou-
velle: prov. novela; port. novella,toate
cu înelesul de „nouvelle, recit"; sp.

novilla „Farse. Kalbkuh"; (port. no-
vilh)\\dim.nuielue\ nuieluc (Jipes-
cu, Op. 43.79): nuielu (Lex. Bud.; Go-
rovei,Ghic. 18; Marian, Srb. I, 157).

1249. NOUA, num. „neuf"
i|

ir. noau;
megl. nou; ar. nao, noao, noau.

Lat. NOVEM.
Vegl. nu; rtr. nouv; it. jiove; sard

log. noe; fr. neuf; prov. nou, nau;
cat. nou; sp. nueve; port. nove.

Der.: noule(a), noua; ar. noaulu,
n(o)aua ..neuvieme"

!|
nousprezece,

megl. nousprefi, ar, noausprdzai
„dix-neuf"; nousprezecile(a), nou-
sprezeceO' „dix-neuvieme" \nouzeci,
megl. nouzg, ar. naodzi „quatre-
vingt-dix": nouzecile(a), nouzecea
„quatre-vingt-dixieme".

1250. NTRICARE (ar.) vb.„nourrir un
enfant".

Lat. NUTRîCARE (cf. Papahagi, Net.
etim. 39).

Piac. nodrig „nettare. ripulire, or-

dinare; sventrare i polii"; vgen. «ort-

gar; prov. noirigar.

1251. NU, adv. „non" jj ir. megl. mi;
ar. nu, no.

Lat. NON_, înti?ebuinat cînd ca aton,

cînd ca tonic în fras; forma aton
s'a redus la *n, care a devenit de
timpuriu ne probabil sub influena
vsl. Hf, i s'a pstrat numai în com-
puneri; forma tonic a devenit */?7//?,

de unde nu, prin cderea lui n mai
întîi dinaintea cuvintelor care înce-
peau cu o consonant i apoi i dina-

intea unei vocale, generalisîndu-se
astfel cu vremea forma nu [Candrea ;

cf. Elem. lat. 61].

Vegl, na; rtr. nun, non, na; it. sard

non, no: fr. non, ne (yfr.nen,ne) ;
prov.

/?o^ ; cat. no: sp. noif, no; port. no.
Der.: numai „seulement" (v. Mai).
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1252. NUC, sb.m. ^noyer" — NUCA,
sb. f. „noix"

II
ir. mic,nuk ; megl. nuc

..noyer; noix"; ar. nuc, nuc.
Lat, Nux, NUCEM, devenit ""nuce, i

mai tîrziu, prin analogie, nuc.
Vegl. nauk ; rtr. nusch ; it. noce ;

sard log. nuge] fr. tioix: prov. notz,

noga; cat. «o«, noga; sp. nuez; port.

/202'.

Der.: dim./2MC«/e/; wMCK^(Tocilescu,
Mat. 1081); nucui (Lex. Bud.): /zac-

^or (An. Car.) „petit noyer" ; nuc(u)-

oar „petite noix; noix muscade;
faux-pistachier", zool. ..ruticilla phce-

nicura" \ Marian. Ornit. 1. 259) zooI.^m-

car (Marian, Omit. II, 69) „nucifraga
caryocatactes".

1253. Nucet, sb. n. .,lieu plante de
noyers" <nucetum

|1
it. noceto (comp.

sp. nocedaj.

NUIA, V. nou.

1254. NUÎARCÂ (ar.), sb. f. „belle-

mere, marâtre"—^arcâ (Dalametra).
Lat. NOVERCA,-AM.
Alb. nerkt.
Der.: HT.nuîercu, /îercu (Dalametra)

„beau-pere" (alb. nerk).

1255. NUÎBARI (megl.', vb. „rencon-
trer".

Lat. îN-OBViARE, devenit * i n o b -

biare; trecerea lui i înaintea lui

b se explic din formele accentuate
pe tem *i n obbio>*/2of6^ de unde
naîb sub influena formelor accentu-
ate pe terminaiune.
Comp. it. ovviare: sard cam^.obiai;

vfr. ovier; vsp. huviar, huyar<OByi-
ARE comp. valsess. {in) obbja „incon-
tro".piem. (ande an) obja ,,(andare

alla)rincontra" (Arch. glott. XIV,372;
XV, 491); sard log. câmp. obia „incon-
tro"<OBViAM megl. prinuîbari „ren-
contrer de nouveau**.

NUMAI, V. mai.

1256. NUMÂR, sb. n. .,nombre'* ||
ir.

lumer ; megl. ar nutnir.
Lat. NrMERUS,-UM; forma ir. a fost

influenat de croat, lumer, lumar
(împrumutat din ven. sau triest.)

Alb. nutmr: rtr. numer, friul. nu-
mr, lumar; it. numero, novero, ven.

lumero, triest. ver. Iwnaro, vie. lom-
bro: sard numeru: fr.prov. cat. nom.bre.

1257. Numra, vb. „compter"— olten.

^«m<r/ra (Wgjb. VIII, 3 1 6) (| ir. rumerâ\
megl. nuniirari\ diV. numirare\^<.^t-
MERARE dXh.numzroh\ vegLembruar;
rtr. nombrer; it. noverare (tic. lom-
brâ, Beilinzona lomr, cremon. rum-
«â,bresc.berg. com. piac. romn, Bor-
mio nombrar, bol. armnarj\ sard nu-
merare; fr. nombrer; prov. CdX.nom-
brar numrtor, ar. numirtor, adj.

sb. m. „qui compte^ compteur"; num-
rtoare, ar. numirtoare „compte, de-

nombrement" numrtur „action de
compter, denombrement'', ban. „sorte

de priere qu'on fait a cote d'un malade
pour savoir s'il guerira", megl. ar. nu-
mirtur „compte. denombrement"

|[

nenumrat „innombrabie"; ynenum-
rtur (Dosoftei,Ps.vers.504) „immen-
site, quantite innombrabie".

125;5. NUME. sb. n. „nom-^— Dolj, Ro-
manai lume (Tocilescu, Mat. 159: ez.
VII, 62), pi. ynumene iCipariu, Princ.

130), jnumere || ir. lume: megl.numi;
ar. num.

Lat. NOMEN, pi. nomîna: trecerea lui

la u se explic prin intluena lui

numr: aceast influen s'a exerci-
tat întîi asLipra pi. numere, confun-
dat cu numere „nombres", dup care
s'a refcut apoi i sg. nume. în loc

de *noame (de altfel aceast schim-
bare s'a produs i în sard i vven.;
V. mai jos); forma pi. numere în loc

de*/?îim6'A2e>nomina se explic prin
intluena lui numere „nombres" i a
altor neutre cu pluralul în -re (comp.
forma de pi. din Castro dei Volsci
nommera)\ trecerea lui n iniial la

1 (care se observ i în dial. it. i în

sard) s'a produs întîi în formele ver-
bale ale lui numra accentuate pe
terminaiune, de unde apoi fenome-
nul s'a întins i asupra substantivului.

Vegl. nam ; rtr. nom ; it. nome
(vven. nume. vie. lome, romagn. lo-

mina): vsard lumene, sard log. no-
mene: fr. prov. cat. nom\ sp. nom-
bre: port. nome.

Der. : numi, Vlaca lumi (Gr. n. 1,1 55)
,nommer,appeler" (comp.nelumit,Bu-
rada, Ci. Dobr. 262) î-numeni Prav.
Mat.-Bas.col. Buj. 304, 426, 431) „nom-
mer" ar. numtiri (Dalametra) „nom-
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mer,donner unnom; ensorceler"jjo;2R-

nie „â savoir; expres; precisement";
anumit „certain"|| ar.paranui?i „sur-

nom".

1259. Numra (vr. Mehedini), vb.
„nommer, donner un nom, appeler"
(CodA'^or.)!} ar.numirare „nommer.ap-
peier"jj<N0MTNARE(cf.^2M/?zej rtr.«a/?z-

fiar ; it. nominare (vmil. Iuf7iin,piac.
lotnin); sard log. lumenare; îv. nom-
mer

;
prov. nomnar ; cat. nomenar

;

sp. nombrar
;
port. nomear.

1260. MUNTÂ,;sb. f. „noce" || ir. nun\
niegl. nunt ; ar. numit, lumt.

Lat. NUPTiAE, devenit *nupe, *nump-
e, ''nume, nune (pstrat în ir.)^ din
al crui pi. nuni s'a refcut un sg.

nunt (cf. AIe3"er-Lubke, Rom. G. II,

§50); intercalarea nasalei înaintea lui

t, care apare i în sard, se explic
probabil prin influenta Iui nun tiare
„publier (Ies banb)" (cf. Mohl, Chron.
lat.vulg.262; Densusianu, Hist. 1. roum.
I, 127).

Sard log. nuntas\\ covnip. rtr. nozza;
it. no2ze; fr. noce; prov. nosas; cat.

/zoces< NOPTiAE sau *n6vtiae. ref-
cut probabil dup n 6 v i a t^cf. G.
Paris, Rom. X, 397).

Der.: dim. nuniioar (Gr. n. I, 72);

nunti\\ nunta, megl.nuntar „convie
aux noces", pi. „gens de la noce", dim.
nuntaei (Corcea, Bal. 67; Hodo, P.

pop. ^^,^4)i\ nunti „celebrer Ies noces,
(se) marier".

Impr.: ung. nunta {Sz'mnyei, 1, 1528).

1261. NUTA (vr.), vb. .,nager, navi-
guer- (Cod. Vor.; Ps. Sch. CIIL 26)

jjar. nutare.
Lat. *NOTARE < *NAUTARE din NAUTA

(cf. Mohl, Chron. lat. vulg. 162; Den-
susianu, Hist. 1. roum. 1,79, unde se ci-

teaz cîteva forme atestate).

Alb. notoii ; rtr. nuder; it. nuotare;
vfr. noer.

Der.: not „nage", numai în loc. în

not, „â la nage" (alb. /zoif; comp. it. a
nuoto; vfr. no, mi „nage")

||
de-a-in-

/20<w^ (Reteganul, Pov. ard. V, 52), de-
a-înnoatele (Ctan, Pov. I, 69) ,. la

nage".

1262. înnota,vb. „nager; fnaviguer"
(loasaf, 275)<iNNOTARE (= clas. inna-
tare). atestat în cîteva manuscrise ale

lui lanuariusNepotianus^Densusianu,
Hist. 1. roum. L Q9)\\înnottur (Teo-
dorescu, P. pop. 61) „nage, action de
nager" (comp. vfr. noeure „nageoire")]!

bn. innoti (An. Car.) „â la nage".

1263. Anota (Oa), vb. „nager" || ar.

anuta
i|
<*annotare (cf. glosa a d n o-

t a V i m u s la Densusianu, Hist.l.roum.

L 89).

1264. NUTRE sb. n. „fourrage".
Lat. *NCTRiciuM (= clas. nutrîciom).
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